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Літописи за 1998-2020 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком.

24-26 липня – міжнародний фестиваль кобзарства у селі Крячківка на Полтавщині, організатор Юрій Фединський

2 серпня – ювілейний день народження бандуристки Олександри Дутчак 

4 серпня – день народження бандуриста Богуслава Ляховича  

4 серпня – день народження бандуриста Анатолія Швидкого 

5 серпня – день народження бандуристки Ніни Байко  

5 серпня – день народження бандуриста Тараса Барана

Увага читачів! Через проблеми з доступом до Інтернету, інколи, 

розсилку доводиться робити із резервної скриньки bardlit@i.ua
Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua 
Волинь – сайт http://bug.org.ua/news/bandershtat-2020-vidbudet-sia-v-onlayn-formati-441762/ 

«Бандерштат 2020» відбудеться в онлайн-форматі

Відомий фестиваль «Бандерштат», який став музичною візитівкою Луцька та Волині, цьогоріч відбудеться в онлайн-форматі 7-9 серпня.

Цьогоріч “Бандерштат” буде найбільш діджиталізованим за усі 14 років проведення фесту, – інформують на сторінці фестивалю. 

“Побачимося на цифрових платформах у безпечному онлайн-форматі”, – йдеться у повідомленні.

Цьогоріч організатори продовжать багаторічні фестивальні традиції. На “бандерштатівців” чекає:

насичена музична програма;

гутірки з лідерами думок;

перегляд українського кіно;

цікавий контент для діток;

спільні спортивні активності;

вікторини;

патріотичний флешмоб;

новий мобільний додаток фесту;

подарунок Луцьку.

“Бандерштат” буде у вільному доступі і відбудеться за підтримки Українського культурного фонду.

“Ми сподіваємося, що ви підтримаєте наше надважке рішення. Із зрозумілих причин ми не можемо наражати на ризик таку кількість людей, проводячи захід у традиційному форматі”, – інформують організатори. 

Квитки, які поціновувачі фестивалю вже встигли купити, будуть дійсні на 2021 рік.

Наступного літа фестиваль відбудеться 6-8 серпня.

“Про механізм повернення квитків ми повідомимо додатково, але, за можливості, просимо підтримати улюблений фест і зберегти квиток до наступного літа. Інвестиції в майбутнє – завжди гарна ідея”, – повідомляють на сторінці фестивалю. 

Пропоную повстанську пісню. Упорядник

Завтра в далеку дорогу
Завтра в далеку дорогу

свого коня осідлаю,

кріса закину за плечі,

милу свою попрощаю.

Вихрем полину я в поле,

зелене море сколишу,

і незабудку на спомин

своїй дівчині залишу.

Батьку і неньці вклонюся,

рідних сестер попрощаю,

шаблю припну я до боку,

ворона свого замаю.
І виряджала матуся

сина, ой, сокола свого,

щастя для нього у бою

щиро благала у Бога.

А дівчинонька соколу

червону квітку подала,

слава героям Вкраїни

вслід партизанам сказала.

Гей, там ідуть партизани,

вітер за ними лиш віє,

і не одне серденятко

плаче за ними та мліє.
Суми – Петро Картавий
До 50-річчя дебюту у ЗМІ пісні “Червона рута”, і як знищували її автора

   13 вересня 1970 року, коли у Чернівцях у ЗМІ прозвучала “Червона рута”, інколи, формально, називають датою створення всесвітньо відомої пісні Володимира Івасюка. Мій знайомий із міста Дніпро записав пісню на магнітофон у кінці 1969-го. Із довідника “Митці України”, сторінка 274: ІВАСЮК Володимир Михайлович – “Червона рута” (1969).
   У січні 1970-го чув, як чаруючи слухачів співали пісні “Червона рута” і “Я піду в далекі гори” два альпіністи із Коломиї у гірському притулку “Едельвейс” (тепер – “Драгобрат”), біля с.Ясиня на Закарпатті. Хлопці розповіли, що Володимир Івасюк, студент Чернівецького медінституту і любить мандрувати, тому його пісні виконують туристи і альпіністи.

   Це був прорив для української самодіяльної пісні, бо тоді у мандрівниках співали, переважно, пісні російських бардів: Ю.Кукіна, Ю.Візбора, О.Дулова, О.Городницького, М.Анчарова, А.Якушевої, альпіністські пісні В.Висоцького та інших. 

   Авторське виконання було більш сердечним, ніж у естрадних співаків, які зробили пісню шлягером. Популярність пісні виростає до національного масштабу. Її співали всюди, і не тільки українці. Тільки самому автору пісня не принесла радості кохання, бо однокурсниця якій вона була присвячена 1971 року вийшла заміж за викладача медінституту. 

   1972 року Володимира Івасюка заманять у Львів, де він потрапить під опіку КДБ, і неодружений загине через 7 років.

   Зустрівшись із колишньою однокурсницею Володимира, детально, розпитав про причину її раннього заміжжя, і чому вона не стала оберегом для автора пісні-присвячення. Мабуть, дівчина тоді не відчула глибинну силу почуттів митця, бо її аргументи – суто практичні – жіночі. Пізніше жінка усвідомить свою поспішність, але долі розійшлися. 

   У книзі “Сучасна українська авторська пісня” та літописах №2 (116), №4 (118), №16 (130) за 2009 рік та №16 (151) за 2010 рік писав про своє розслідування долі автора пісень. 

Про батьків, дитинство і юність Володимира Івасюка 

   Мати Софія Іванівна Карякіна, народилася 1922 року на Херсонщині у сім’ї переселенців з Курської області Росії. Після Бердянського педінституту, за програмою русифікації Західної України, була направлена на роботу учителем російської мови у Кіцманський район Чернівецької області. Потім працювала у Кіцмані. На концерті познайомилася з Михайлом Івасюком, за якого 24 серпня 1947 року вийшла заміж. 4 березня 1949 року Софія народила сина Володимира.

   Батько Михайло Григорович Івасюк, народився 1917 року в Кіцмані. Закінчив румунську гімназію і вступив до Чернівецького університету, але не зміг платити за навчання. Щоб не потрапити до румунської армії перейшов кордон із СРСР, за що був арештований і направлений у Печорлаг (Комі АРСР). 1946 року повернувся у Кіцмань. У школі викладав французьку мову. Закінчив Чернівецький університет, а з 1964 року його викладач. Кандидат наук, доцент. Член НСПУ з 1962 року. 1966 року М.Г.Івасюк отримує квартиру у місті Чернівці.

   Сім’я Івасюків багато мандрувала з дітьми. Після 8-го класу Володимир відвідав республіканський табір юних туристів, розташований у с.Мелекіно, біля Маріуполя. Мені довелося бути там на три роки раніше, у 1961 році.

   У книзі «Монолог перед обличчям сина» на ст. 73 його батько напише:
   “Майже весь серпень 1964 року Володя проводить у республіканському таборі юних туристів, розташованому в селі Малекіно Володарського району Донецької області, недалечко від Азовського моря. Його самопочуття чудове, хоч і перевантажений усілякими табірними справами: виконує функції табірного художника, випускає стіннівку, малює портрети нових друзів. Крім того, захоплюється грою на гітарі, до якої раніше ставився стримано, навіть неприхильно, – мабуть, поділяв думку О.М.Горького, який називав гітару інструментом перукарів із провінційних містечок. У Малекіно цей інструмент починає йому подобатися. Коли повертається додому, залюбки виконує романси К.Стеценка “Вечірня пісня” (слова В.Самійленка) та “Не забудь мене” (слова П.Карманського) у супроводі гітари. І виходить досить гарно.

   Однак найвагомішим здобутком тих табірних тижнів є пісня “Мандрівний музика”, яка добре передає піднесений, бадьорий настрій юнака, відбиває його тогочасний психологічний стан. Він довго працює над нею, прагнучи надати лаконічності, простоти і композиційної злагодженості її змісту. ...”
Мандрівний музика

Привіт дорогам в ріднім краю
Й небу, що кличе нас в зореліт,
Шелесту лісу, шепоту моря,
Людям і птахам — щирий привіт.

Приспів:

Груди відкриті, очі в блакиті,
Звуків у серці — цілий океан, —
Всі вони, наче ягоди з грона,
Линуть весільно на мій нотний стан.

Я — мандрівний музика, друзі,
Славлю кохання, сонце, весну.
І чи я в щасті, і чи я в тузі,
З струн моїх лине спів вдалину.

Приспів.

   1964 року Володимир Івасюк створює шкільний ансамбль “Буковинка”, який виконує і його пісні. 1965 року “Буковинку”, за перемогу в республіканському конкурсі нагородять поїздкою по Дніпру.

Подія, що відбилася на подальшому житті автора

   Із книги Михайла Івасюка «Монолог перед обличчям сина».

   Ст. 80-81: “14 квітня 1966 року мене відвідує дуже схвильована донька Галинка. Розповідає мені, що Володя разом із двома іншими учнями свого класу опинився в КПЗ. Йому, як і його колегам, дали по п’ятнадцять діб за бешкетництво. Я важко вражений тією новиною, геть-чисто спантеличений. Не йму віри, що син накоїв такого, аж потрапив під арешт. Ніколи в житті він не проявляв жодних нахилів до найменшого зухвальства, тим паче такого, що карається законом.

   Що трапилося?

   Трапилася проста річ. Дівчина-десятикласниця, донька майора військкомату, зі своєю родичкою такого ж віку, двоє хлопців-десятикласників, один із них – син колгоспника, другий – працівника РТС, зустрілися з Володею, який після занять вирішив прогулятися. Котрийсь із них запропонував купити пляшку вина і випити її в невеличкому саду, перетвореному в міський сквер. Він розташований перед будинком райкому партії і поруч з будинком міліції.

   Їх п’ятеро розкоркували пляшку і ковтнули по сто грамів вина, які, безперечно, подіяли на їхній мозок. Один з хлопців почав героїжитися перед дівчатами. Сказав, що полізе на п’єдестал.

   Колись на ньому було встановлене погруддя Сталіна. Воно простояло там у самотності багато років, бо той сквер районного центру ніхто не відвідував, адже зовсім близько шумів чудовий кіцманський ліс, куди йшла залюбки молодь, там був танцювальний майданчик. У присутності гіпсового Сталіна нікому не хотілося розмовляти про любов. Після двадцятого з’їзду КПРС, на якому М.С.Хрущов сказав правду про того липового генія, затаврував його як кримінального злочинця, по всій країні почали знімати його пам’ятники, перейменовувати міста, площі, вулиці. Тоді ж і в Кіцмані одпиляли Сталінове погруддя. А щоби п’єдестал не стирчав даремно, двоє інструкторів райкому партії винесли з приміщення давній гіпсовий кімнатний бюст Леніна й поставили його на місце Сталіна, не прикріпивши до нового місця. Районні мудреці, очолювані секретарем РК партії П.І.Комарем, навіть не подумали про те, що на світі завжди були, є і будуть існувати шибеники. Одному з них, котрий дуже дувся в пір’я, закортіло вилізти на той п’єдестал. Та Володя спохопився – усвідомив, що цього не варто робити. Він підійшов до колеги, хотів стягнути звідти. Але колега, здоровий хлопець, схопився за той гіпсовий бюст, який похитнувся і звалився на землю разом із героєм. Від погруддя відламався невеличкий шматок.

   Хлопці і дівчата запанікували. Вони вирішили нікому не говорити про свій вчинок. І це була їхня помилка.

   Наступного дня хлопців притягнули до відповідальності. Посадовили їх у КПЗ на 15 діб. Так тоді карали за кожне порушення. Про дівчат навіть ніде не згадали, а юнаків звинуватили в пияцтві. Райкомівських працівників, які поставили бюст на п’єдестал і не закріпили його, теж ніде ніхто не згадував.

   Хлопці відсиділи 15 діб і були відпущені додому готуватися до іспитів на атестат зрілості.

   Для сина колгоспника, працівника РТС та доньки майора військкомату все це не мало особливого значення. Всю увагу екзекутори зосередили на Володі як організаторові пияцтва. Було направлено інструктора райкому на екзамени на атестат зрілості, щоб стежив, аби Володя ні в якому разі не склав їх на відмінно. З історії йому поставили четвірку, за поведінку – стільки ж...

   Не могло й мови бути про якусь медаль, що полегшувала би вступ до медичного вузу, де конкурс – величезний. Володя все літо енергійно готувався до всіх іспитів.
   Про неприємну подію начальство, здається, забуло, і про Володю також. Та це було не так. П.І.Комар переключив усю увагу на мене, члена Спілки письменників і старшого викладача кафедри історії української літератури. Це ж чудова нагода, щоби повправлятися в цькуванні української інтелігенції і заробити на тому сякий-такий авторитет. П.І.Комар разом зі своїм другом М.Д.Козаковим, що працював заступником голови облвиконкому, почали штурмувати ректора університету професора К.М.Леутського, щоби він звільнив мене з роботи. Щодня в університет надходили телефонні дзвінки з вимогами розправи наді мною. Та ректор різко негативно поставився до їхньої вимоги. ...” 

   Ст. 82: “В університеті влаштували збори, щоб обговорити питання про те, як я виховую своїх дітей. Після багатьох виступів збори ухвалили, що той випадок не типовий для мого сина і що я правильно виховую своїх дітей...”
   Ст. 85: “Настали тривожні дні вступу до медичного інституту. Володя був прекрасно підготовлений. І йому поталанило скласти успішно всі предмети. Набрав необхідну кількість балів. У нас відлягло від серця, ми заспокоїлися. ...”
   Ст. 85: “Володя випромінював радість. Але він учинив ще одну помилку – поїхав з Галею до Кіцманя на іменини товаришки по класу. Там він припустив необережність... Признався, що пройшов за конкурсом і зарахований студентом першого курсу. Показав навіть листівку з повідомленням. Йому приємно було усвідомлювати, що з ним нічого поганого не трапилося, його не внесено до чорного списку.”
   Ст. 85-86: “Від цієї риторики ректор перейшов до більш конкретної частини свого виступу. Він повідав молодій аудиторії, що поруч із чесними абітурієнтами, синами колгоспників та нашої радянської інтелігенції, до інституту незаконно проник, користуючись злочинними методами обману, випускник Кіцманської середньої школи Володимир Івасюк. “Він був своєчасно викритий, йому не вдалося нас обдурити. І ось я тут заявляю, що його вступні іспити анульовані, ми його викреслюємо зі списків студентів нашого вузу”.

   Володя нікого не обманював. Він здавав документи так, як і всі абітурієнти, склав іспити успішно, без найменшого стороннього втручання. Він був прекрасно підготовлений.”
Час творчого злету

   Володимир Івасюк працює на заводі “Легмаш”, де займається художньою самодіяльністю. 1967 року він став студентом медінституту, і навчався там до 1972 року. Його пісні отримують визнання в Україні та перемагають на конкурсах СРСР.  

Я піду в далекі гори

Я піду в далекі гори
На широкі полонини,
І попрошу вітру зворів,
Аби він не спав до днини.

Щоб летів на вільних крилах
На кичери і в діброви
І дізнавсь, де моя мила,
Карі очі, чорні брови.

Приспів:

Мила моя, люба моя,
Світе ясен-цвіт,
Я несу в очах до тебе
Весь блакитний світ.

Я несу любов-зажуру,
Мрію молоду,
І сади цвітуть для мене,
Як до тебе йду.

А як вітер з полонини
Полетіти не захоче,
Все одно знайду дівчину —
Чорні брови, карі очі.

Перейду я бистрі ріки,
І бескиди, і діброви,
І шляхи мені покажуть
Карі очі, чорні брови.

Приспів.

Червона рута

Ти признайся мені,
Звідки в тебе ті чари,
Я без тебе всі дні
У полоні печалі.

Може, десь у лісах
Ти чар-зілля шукала,
Сонце-руту знайшла
І мене зчарувала?

Приспів:

Червону руту
Не шукай вечорами, —
Ти у мене єдина,
Тільки ти, повір.

Бо твоя врода —
То є чистая вода,
То є бистрая вода
З синіх гір.

Бачу я тебе в снах,
У дібровах зелених
По забутих стежках
Ти приходиш до мене.

І не треба нести
Мені квітку надії,
Бо давно уже ти
Увійшла в мої мрії.

Приспів.

Чого комуністів лякали українські пісні?

   1972 року Володимира Івасюка, із сестрою, запрошують навчатися у Львівський медінститут. Йому пропонують квартиру та навчання у консерваторії. Без музичної освіти він не мав можливості записати платівку, і не міг отримати статус композитора-професіонала. Вивчаючи деталі цього запрошення дійшов висновку, що то була операція КДБ, щоб посилити таємну опіку відомого автора-українця. У рік арешту української інтелігенції комуністична влада відриває його від батьків. 

   У Львові, після ліквідації УПА, діяла потужна інфраструктура КДБ, яка переслідувала українських митців. З метою гальмування творчої активності автора, контролюючи його сестру, КДБ оточив Володимира Івасюка агентурою.

   Головну роль відвели актрисі Львівського оперного театру, дочці працівника КДБ, Тетяні Жуковій яку хотіли одружити з митцем, щоб повсякденно його контролювала. Батьки Володимира, підсвідомо, відчувши небезпеку були проти цього.
   1973 року Володимир вступає до аспірантури медінституту. Із 1974-го навчався у консерваторії, у Кос-Анатольського. Митець прагне опанувати композицію великих форм, але не отримав підтримки від заздрісного педагога.

   Із книги Михайла Івасюка «Монолог перед обличчям сина».

   Ст. 185: “Кос-Анатольський погано ставився до Володі. Бували дні, коли він проходжався кроками по аудиторії і виголошував свої довжелезні тиради, сповнені відвертої недоброзичливості і позбавлені елементарної тактовності..  

   Юнак, хоч і був страшенно невдоволений і ображений, не проявляв найнезначнішої нечемності і протесту проти таких стосунків. Навпаки, усно і письмово висловлював вельми позитивні думки про свого вчителя.”

   Ст. 186: “Атмосфера в консерваторії згущувалася, ставала важкою для Володі, інколи й нестерпною. Він хвилювався, був розчарований, стало важко відвідувати заняття в А.Й.Кос-Анатольського, до якого приєднався і доповнив його своєю злостивістю інший член Спілки композиторів – В.В.Флис, що відав навчальною роботою консерваторії. Він також не приховував свого невдоволення успіхами Володі поза консерваторією.”  
   Про зневажливе ставлення інших музикантів до успіхів Володимира Івасюка, після видання збірки його пісень:  

   Ст. 187: “Протягом кількох днів книжки Володі не стало в книгарнях, а це свідчило про живий інтерес шанувальників української музичної культури.

   З цією публікацією пісень пов’язані важкі переживання Володі. У видавничій рецензії композитор Ігор Шамо, який завжди чомусь дихав вогнем на молодого колегу, перекреслив збірку, не рекомендував її до видання. Володі особливо боляче було від його слів, сказаних у колі київських композиторів: “Етот гуцул стал нам попєрьок дорогі, но ми єго уберьом...” Ті слова долинули до слуху Володі. Він обурювався:

   – Кому ж я став поперек дороги? Кому заважаю написати “Дев’яту симфонію” чи “Місячну сонату”? Хіба я колись заважав українській молоді захоплюватися творчістю Ігоря Шамо чи когось із його титулованих колег? Чого вони чіпляються до мене? Чому Шамо мені погрожує, ніби у нього монополія на українську пісню?”
   Ст. 195: “Останні два роки життя композитора ставлення до нього було до деякої міри парадоксальним з боку “власть імущих”. З одного боку, видавалося, що його зневажали за успіхи у творчості. Та народна шана дратувала чиновних нероб, які вважали, що любов українців до свого співця – ненормальне явище, своєрідна крамола. На їхній погляд, цілком нормальним є те, коли українець ненавидить українця, пише на нього доноси, зводить наклепи або ж ставиться до нього з байдужістю. Можна захоплюватися будь-ким, тільки не своїм співвітчизником. Це ж неподобство, буржуазний націоналізм. Так, у цьому вбачали якусь нездорову тенденцію до єдності і злагоди, підозрілої національної солідарності. А це погано, від цього до окремішності тільки один крок.”  
   Ст. 197: “Однак у другій половині 70-х років синові почали частенько натякати на Московському радіо і телебаченні окремі керівні працівники, що він занадто захоплюється творами українських поетів, а від того захоплення “попахіваєт” українським націоналізмом. І то не був поодинокий випадок.”

   Ст. 197: “ – Та дрібнота, мамо, керує цілим відділом і виконує розпорядження Суслова, який виробляє генеральну лінію в ідеологічній боротьбі за найпередовішу ідеологію, – пояснював Володя. Потім ще додав, – французи, італійці, росіяни і всі інші цивілізовані народи співають своїми мовами і їх ніхто не називає націоналістами. Чому це так? А ми, українці, вже з самої колиски стаємо націоналістами, якщо матері нам співають українські колискові. Тому нас перевиховують у концтаборах. Українець перестає бути націоналістом аж тоді, коли зневажає свою мову, пісню, свої національні традиції, любить усе, крім свого рідного.”
   Комуністична влада злякалась пісень, якими автор відроджував українство. Такі пісні дають силу національній єдності. 1976 року Володимира Івасюка виключають з консерваторії за пропуски занять. Відновить заняття він у 1977 році. Навчатиметься під керівництвом іншого педагога.

   Ст. 200: “Володя почував себе чудово зі своїм педагогом по класу композиції і щирим порадником доцентом Лєшеком Мазепою, котрий бачив перед собою молоду людину, яка тільки талантом і неабиякою працьовитістю стала одним із провідних творців нової української пісні, пов’язаної своїм корінням з національним грунтом, хоча листя дерева його творчості шелестять на вітрі моди, який дме звідусіди... Такий молодик, лікар за освітою і музикант за покликанням, має цілковите право на увагу з боку оточення.

   Отак ставився до Володі доцент Л.З.Мазепа. І Володя був йому за це вдячний.”
   Система дискредитації митця вступає у вирішальну фазу:

   Ст. 209-210: “Настрій у нього був світлий, його займали тільки творчі проблеми. Але через кільканадцять днів той світлий душевний стан був затьмарений. Несподівано незначна на перший погляд сценка війнула в його душу холодом. Це було в коридорі консерваторії. Володя стояв у гурті студентів і мирно розмовляв. Та ось проходить секретар парторганізації Л.Т.Мельничук. Побачивши Володю, вона підійшла до нього і запитала здивовано і голосно:

    – Володю, ви ще тут? Усі ж говорять, що ви втекли за кордон.

   Володя сприйняв ці слова, як недотепний жарт, і відповів:

   – Не втечу навіть тоді, коли втечуть усі ті, що поширюють цей наклеп. А чого мені туди тікати? Мені нічого там робити.

   Вона відповіла:

   – Те, що я почула, кажу і вам.

   – Навіщо ви мені це кажете? Не жартуйте так злостиво.

   Секретар парторганізації сказала те, що хотіла сказати, і віддалилася.

   У період брежнєвщини це було небезпечне звинувачення. За ним приховувався намір політично скомпрометувати Володю, ізолювати його від інших студентів, які, звичайно, не стануть спілкуватися з колегою, якого секретар парторганізації звинувачує в антирадянщині. Володя швидко зорієнтувався, що десь за кулісами готують для нього якусь пастку.

   Удома він обурювався. Не так давно та партійна функціонерка вела мову про його вступ до компартії, а тепер веде зухвало про його втечу за кордон. Чи немає в цьому наміру дискредитувати його? Раніше вона того не робила.

   Ст. 210: “Після того випадку з секретарем парторганізації трапилося непередбачене і несподіване. У центрі Львова на Володю нападають в чудовий сонячний день троє дебелих незнайомців. Він збагнув, що йому не оборонитися від них, Оскільки це було неподалік від трамвайної зупинки, Володя вирвався з їхніх рук і кинувся до трамваю. Та здичавілі молодики кинулися вслід за ним. У трамваї зчинилася колотнеча, люди заступилися за переслідуваного, вчинили крик, вереск. Трамвай зупинився. Володя вийшов, а переслідувачів затримали пасажири..

   Цей випадок зіпсував настрій Володі і всій нашій родині, дружина викликала мене до Львова, а Володя розповів все докладно. Я спитав:

   – Ти, Володю, може, дав привід тим паскудникам? У чому ж причина того нападу?

   Володя сумно посміхнувся. Відтак відповів із сарказмом:

   – Я вже дозрів для того, щоб бути розіп’ятим на хресті. Тільки ще не знаю, на якій Голгофі стоятиме мій хрест.

Голгофа українських муз там, де зійшлися хрест 

                                                                        і пісня,

Хоч може здатися комусь, що ці поняття несумісні,

Тому що в пошуках творця ми не відкрили новий

                                                                         вимір,

Як нам колись пообіцяв старий хреститель Володимир.

Мабуть, апостол і вівчар передбачав над нами,

                                                                         сонними,

Орденоносних яничар із батогами телефонними.

І захищали, мов шолом, чутки, що час вділяв нам

                                                                        дрібкою,

Про Володимира з хрестом і Володимира зі скрипкою.

Церкви вокзалів і дворів, консерваторні зали скверів

Навчали нас подвійній грі, де завжди вигравала

                                                                          скверна,

За небажання донести життя нагадувало круто,

Що від версти і до версти у два ряди залізна рута,

Червона від даремних спроб прорвати коло

                                                                      зачароване,

А нам хоч мить почуть було б відверте,  

                                                           не відредаговане

Всемилостивійшим перстом чи загратованою шибкою…

Напевне, той, що із хрестом, благословив того,

                                                                   зі скрипкою.

Точились одностайні дні. Не існувало слова

                                                                      “гласність”,

Вслухаючись в його пісні, ми з часом доросли до 

                                                                        власних,

І вибирались з манівців ватагами і поодинці,

Коли Ротару з Чернівців співала ще по-українські.

І далі будуть захищать нас від духовної мізерії,

Від неуміння помічать усіх, бажаючих імперії,

Ті самі істини прості, тисячу літ тому народжені,

Про перемогу на хресті в ім’я мелодії відродження.

           Олег Покальчук, “Балада про Володимира Івасюка”
   24 квітня 1979 року, біля першої години дня, Володимир Івасюк з портфелем вийшов із дому і не повернувся. Розгублені батьки безрезультатно шукали його всюди. Влада і правоохоронні органи не звертали увагу на згорьованих батьків. Тоді, мало що залежало від Львова і Києва, бо долю нескореного митця, таємно, вирішували засланці з Москви.

   17 травня тіло митця знайшли підвішеним на дереві у військовій зоні лісу селища Брюховичі біля Львова. Батько написав, що у сина був деформований ніс, а шия була чиста на ній не було странгуляційної борозни. 
   22 травня 1979 року Володимира Івасюка поховають на Личаківському цвинтарі Львова. Не дивлячись на спроби влади стримати людей, попрощатися із митцем прийшло 50 тисяч прихильників. ЗМІ мовчали місяць, а потім вигадали суїцид.
   Віктор Морозов, який був знайомий з Володимиром Івасюком, написав пісню на вірш Богдана Чепурка, присвячену пам’яті митця і виконав її 1989 року на 1-му фестивалі «Червона рута» у Чернівцях.

А ви мене поховайте
В глибині густого лісу,
Щоб казали — він сміявся
І загинув серед листя.

А ви мене поховайте
І не плачте наді мною,
Щоб казали — в нього квіти
Не зів’януть над труною.

Щоб казали — в нього квіти
І зелена куфайчина,
І йому ще довго бігти
Із відкритими очима.

Може, стану духом лісу,
Може, стану і спочину.
А ви мене поховайте
Під найвищу деревину.
   Поштовхом, щоб вивчити метод упокорення і знищення Володимира Івасюка, стала подія 2007 року, коли незнайомий львів’янин запросив мене бути художнім керівником нового фестивалю у Карпатах. Спочатку поїхав щоб познайомитися з організаторами і побачити місцевість. Потім вони змінили формат, додавши у програму ще і табір бардів перед фестивалем. Відвідавши калька таборів бардів (Піщане, Борзовка, Казань) не бачив особливих проблем з його організацією. 

   Їдучи у Львів виступив у Києві на радіо “Ера-FM”, з презентацією табору і фестивалю. Розповів про задум і запросив слухачів відвідати заходи. У Львові відчув, що ставлення організатора до мене стало негативним. Висуваючи надумані претензії, він прагнув підкорити мою волю. А прозрів від того, що з Одеси приїхали хлопець з дівчиною, громадяни з країн Середньої Азії. Після відправки мене на курси 2004 року знав, що в Одесі діє штаб сусідських спецслужб, і ранній приїзд цієї пари видався мені не випадковим. Відчув небезпеку поїздки у Карпати, а сила самозбереження підказала, щоб повертавсь додому. Пізніше дізнався, що приїжджі з Одеси не були у таборі та фестивалі. Із моїм від’їздом змінилися і їхні плани.

   2008 року побував у музеї Володимира Івасюка у Чернівцях. Там накупив книжок присвячених життю і творчості митця.
   Вивчаючи причину знищення Володимира Івасюка, 2009 року, зустрівся у Львові та Чернівцях із його сестрами та відвідав обидва медінститути і консерваторію. У Кіцмані побував у хаті, де він народився та у музичній школі.

   Прочитавши у книзі «Монолог перед обличчям сина» про напад у Львові на Володимира Івасюка незнайомців, пригадалися приїжджі з Одеси. Задіяна одна схема: залучення зальотних виконавців таємного задуму. Це дало поштовх  подальшому аналізу, як заманювали митця у Львів. Зацікавили квартирою та навчанням у консерваторії. Виявив, що організатори переїзду і чоловік сестри Володимира, який підкорив її волю – з однієї компанії.

   У січні 2009 року відвідав сестру Володимира у квартирі, що надали її брату. При нашій розмові був присутній і її чоловік. Розповідаючи про своє дослідження причини запрошення Володимира Івасюка у Львів спостерігав за чоловіком, який нервував і все заперечував. Аргументами підтверджував свої доводи, з якими погоджувалася сестра. Тоді чоловік виводив її, і вона повертаючись заперечувала те, з чим погоджувалась перед цим. Повторив він це кілька разів. Коли чоловік відчув, що мої доводи крити нічим, то заявив, що в мене немає підтверджуючих документів. Справа тут не у документах, а у правоті. Попрощавшись, пішов на могилу Володимира Івасюка, Личаківський цвинтар там близько.

   При зустрічі з колишнім директором архіву СБУ Володимиром В’ятровичем запитав про матеріали у справі Володимира Івасюка. Той відповів, що ці справи в архівах України були знищені, а доступу до московських немає. 

   Крім паперів, є ще покази свідків, і мабуть сестра Володимира могла багато чого розповісти, якщо б у спецслужб було бажання здобути істину. Ще живі, ті, хто не зацікавлений у її пошуку. Пам’ятаймо, що небесна пам’ять – вічна.
На Купала “Червону руту” співали

У Києві презентують міжконтинентальний 

марафон вшанування Володимира Івасюка

(газета “Україна молода” за 7 липня 2020)
Валентина САМЧЕНКО

   Кількаметрове багаття, вбрані у вишиванки дівчата, величний Дніпро, вінки, свічки та інші атрибути сакральної ночі, а ще незчисленна енергія кращих виконавців – так у ніч на Івана Купала презентують у Києві Благодійний онлайн-марафон світового українства, присвячений 50-річчя пісні Володимира Івасюка “Червона рута”. Саме в 2020-му виповнюється півстоліття від створення та першого виконання твору зі словами “Червону руту не шукай вечорами”, автором якої був легендарний Володимир Івасюк. Відтоді ця пісня стала однією з найпопулярніших у світі, без перебільшення – одним із символів України.

   “Червону руту” та “Водограй” талановитий уродженець міста Кіцмань Чернівецької області склав у 1970-му. 13 вересня того року вперше виконав з Оленою Кузнецовою на Театральній площі Чернівців у прямому ефірі передачі “Камертон доброго настрою”. Путівку в довге життя пісням дав ансамбль “Смерічка”, солістами якого були Назарій Яремчук і Василь Зінкевич.

   А 18 травня 1979-го Володимира Івасюка знайшли повішеним у Брюховецькому лісі під Львовом. Офіційній версії про самогубство ніхто не повірив. Похорон митця перетворився на масову акцію протесту проти радянської влади. Бо це було убивство руками КДБ. Адже Володимир Івасюк став популярним, а тому особливо небезпечним для радянської системи виразником української ідеї. Він був унікальним мелодистом, “українським Полом Маккартні”, але масштабування такого митця-українця не входило в плани службістів і функціонерів, які “ростили” єдиний народ СРСР.

   Благодійний онлайн-марафон вшанування феномену Володимира Івасюка і “Червоної рути”, який готують представники культури і медіа України, Канади, США, Австралії, Польщі, Португалії, Італії, Німеччини та інших країн, пройде у жовтні 2020 року. Підтриманий Світовим конгресом українців та організований агенцією PRO Production Ukraine і “5-м каналом”, він транслюватиме в Інтернеті й об’єднає всі континенти. 
   Марафон організований новоствореним Фондом імені Володимира Івасюка, загальна діяльність якого полягатиме в підтримці сучасної української пісні шляхом ініціювання та донації музичних явищ та подій, які сприятимуть розвитку та модернізації української автентичної музики, констатує керівниця прес-служби проєкту Ольга Стельмашевська. Першою метою Фонду є створення онлайн-музею митця, як системоформуючої платформи, де можна буде здійснити VR–екскурсію знаковими місцями життя і творчості композитора у Кіцмані, Чернівцях, Львові та Києві. Для цього будуть здійснені кіноекспедиції. Онлайн-архів Володимира Івасюка представить всі існуючі медіафайли і доповниться новими. У розділі “Володимир Івасюк сьогодні” будуть постійно оновлюватись аудіовізуальні матеріали – нові записи, кліпи пісень, репортажі та сюжети з концертів, фестивалів у всьому світі. Таким чином популяризація творчості Володимира Івасюка буде збільшуватись на постійній основі.

   Частиною марафону стане проєкт триб’ют-концерт пісень Володимира Івасюка. Кавери відомих всім шлягерів виконуватимуть зірки української сцени в супроводі Київського симфонічного оркестру Kyiv Fantastic Orchestra. Кожний виконавець не обмежуватиметься винятково оркестровкою – навпаки, можливі та вітаються експерименти з додатковими інструментами та музикантами. Аранжувальником та музичним співпродюсером проєкту виступить Мілош Єліч. Звуковою інсталяцією та онлайн-міксом керуватиме Сергій Круценко. Автор ідеї, режисер і продюсер проєкту Сергій Проскурня.

   До марафону долучаються, зокрема, Катя Chilly, “Мандри”, Yurcash/Юркеш, Kozak System, “Один в каное”, ТНМК, Марічка Бурмака, сестри Тельнюк, Олег Винник, Ірина Федишин, Андрій Хливнюк, Валерій Харчишин, Дмитро Шуров, Pianoбой, Тарас Тополя, Оксана Муха, Анжеліка Рудницька, Тарас Чубай, Alyosha, Альона  Альона, Святослав Вакарчук.

Київ – сайт https://www.radiosvoboda.org/a/30736147.html 


Атака на державну мову України: проросійські сили діють синхронно – експерт (огляд преси)

20 липня 2020 

Ірина Біла
Чому проросійські сили атакують мовне законодавство і чи наважиться влада на його ревізію, досліджував «Український тиждень». Автор статті Максим Віхров стверджує, що черговий раунд боротьби з українізацією проросійські сили почали ще 2019 року. Торік у червні група депутатів на чолі з Вадимом Новінським оголосила ухвалений у квітні Закон «Про забезпечення функціонування української мови як державної» таким, що дискримінує національні меншини, насамперед російську.

Сьогодні ж, на думку дописувача, найнебезпечнішою видається ініціатива Бужанського. «Якщо влада з тих чи інших причин вирішила пролобіювати цей законопроєкт, опозиції та громадянському суспільству доведеться сконцентрувати всі сили, щоб завадити цьому», – наголошує автор.

Він зазначає, що «скасувати закон про мову через суд нині видаються примарними». Як зазначив представник президента в КСУ Федір Веніславський, статус мов національних меншин не є предметом правового регулювання мовного закону. А отже, цей позов – не більше, ніж інформпривід. «Вочевидь, лобова атака на юридичні підвалини українізації, яку проросійські угруповання почали майже синхронно, має дещо інші цілі», – переконує дописувач.

Якщо президентська фракція підтримає законопроєкт № 2362, а Зеленський його підпише, це, на думку автора, означатиме, що задля порятунку своїх рейтингів влада таки вирішила розпрощатися зі своїм імітативним «центризмом». Це буде перевірка, наскільки гострою виявиться реакція громадян на зміну мовного законодавства.

Розвідувальні дії мають практичний сенс, оскільки найближчим часом владі доведеться побувати в складних ситуаціях, пов’язаних саме з мовою.

Отже, підсумовує автор статті «Мовне питання: розвідка боєм», попереду українців чекають серйозні випробування. Що ж стосується влади, то все залежатиме від того, наскільки добре вона розуміє країну, якою їй випало керувати.
Трохи більше року знадобилося Володимиру Зеленському, щоб більшість українців почала розчаровуватись в його президентській діяльності, про що свідчить недавнє опитування соціологічної групи «Рейтинг.» Ситуація в Україні стає все складнішою, і це не лише через карантин і коронавірус, що супроводжуються падінням економіки, а й особисто через Зеленського, зазначає тижневик «Новое время».

За допомогою економічних і політичних експертів часопис визначив основні помилки президента держави, які, на їхню думку, можуть мати серйозні наслідки для всієї України. Ось їхній перелік:

1. Орієнтація Зеленського на рейтинги і соцопитування, а не на результат.

2. Підбір кадрів за принципом особистої відданості, а не професіоналізму. 

3. Ставка на компроміс і дружбу з олігархами, а не на реформи. Сповільнення темпу змін. 

4. Тиск на Нацбанк і дострокова відставка його очільника. 

5. Імітація судової реформи. 

6. Посилення Міністра внутрішніх справ.

7. Призначення на посаду генпрокурора лояльної до президента Ірини Венедиктової, за якої ОГПУ займається не реформами, а політичними справами. 

8. Ручне управління урядом. 

9. Проблемна монобільшість. 

10. Відсутність стратегії розвитку країни.

Докладніше з аргументами експертів щодо таких висновків тижневик знайомить в публікації «Треба виправляти. 10 великих помилок Зеленського, які шкодять всій Україні»
З'їзд партії «Пропозиція», яка об'єднала мерів шести міст: Дніпра, Миколаєва, Чернівців, Житомира, Кропивницького та Каховки, що відбувся на початку липня, засвідчив, що регіональні еліти почали готуватися до головного для них змагання – місцевих виборів.

Ця боротьба, як стверджує «Новое время», буде неабиякою, особливо в найбільших містах – від Києва до Львова. І її результат важливий не тільки для мерів. Адже, як пише тижневик, «місцеві ради – останній владний бастіон, який, ще не впав під натиском Володимира Зеленського та його політпроєкту «Слуга народу».

Часопис інформує, що завдяки децентралізації саме в регіонах тепер концентруються значні фінансові потоки. За 2019 рік доходи місцевих бюджетів зросли на 17,6%, до 275 мільярдів гривень.

Соціологи поки що не мають повної картини електоральних симпатій українців у всіх областях. Але вони вже вивчили настрої в найважливіших точках концентрації виборців – найнаселеніших містах. І ці дані вказують, що основними глобальними учасниками майбутньої кампанії стануть «Слуга народу» Володимира Зеленського, ОПЗЖ Юрія Бойка – Віктора Медведчука і «Європейська солідарність» Петра Порошенка. А їхніми головними регіональними опонентами з реальними шансами на успіх, як переконує видання, будуть політпроєкти мерів – від тієї ж «Пропозиції» до локальних партій міських голів: київського, харківського й одеського. Конкретніше з інформацією по кожному регіону видання знайомить в матеріалі «Напередодні великої бійки».
Про те, як президент Зеленський підпорядковує енергетичну політику держави інтересам монополії ДТЕК, розповідає «Український тиждень». Автор статті Олександр Крамар стверджує, що підпорядкування державної політики інтересам Ріната Ахметова стрімко набирає обертів.

«Найбільший олігарх країни поперемінно використовує методи батога і пряника й поступово перетворює колишнього коміка в порівняно легко керований інструмент збільшення своїх прибутків. Нехай і ціною шкоди для економіки країни та мільйонів її громадян», – наголошує Крамар. Конкретніше йдеться в статті «Знахідка для олігарха».

«Дзеркало тижня» розповідає про те, що і хто може допомогти сьогодні багатьом українцям подолати стрес, відчуття приреченості, зневіру і депресію. Адже війна, пандемія, карантин, зміни і турбулентність вочевидь не сприяють зміцненню психічного здоров'я.

Видання інформує, що в Україні ефективних послуг у сфері психічного здоров’я потребують понад 8 мільйонів людей, однак близько 80% жодної підтримки не одержують.

Експертка видання, заступниця міністра охорони здоров’я Ірина Садов’як зазначає, що в державі ще не до кінця сформована культура турботи про психічне здоров’я. «Тому реформа системи охорони психічного здоров’я – важлива складова загальної реформи медицини. Вона націлена на те, щоб перейти від надання психіатричної допомоги до збереження психічного здоров’я», – зазначає Садов'як.

Турбуватися про своє психічне здоров’я так само важливо, як і про фізичне. Вони тісно пов’язані, наголошує видання. Докладніше про п’ять головних речей, які, ставши звичкою, допоможуть залишатися в гармонії, йдеться в публікації  «Психічне здоров’я. Подбай про себе сам».
Про краватку та кватирку

В Україні на державному рівні можуть з’явитися безплатні курси української мови

(газета “Україна молода” за 21 липня 2020)
Катерина БАЧИНСЬКА

   Офіс Уповноваженого із захисту державної мови заявив, що в Україні можуть з’явитися безплатні курси з вивчення української мови. Реалізовувати ідею планують за державні кошти. Центрами для проведення таких курсів можуть стати державні навчальні заклади. Про це “Радіо Свобода” повідомив мовний омбудсман Тарас Кремінь. “Законом передбачено відкриття безплатних курсів із вивчення української мови. Йдеться про масовість запровадження таких курсів. Я думаю, що тут якраз ініціатива могла б лежати як на навчальних закладах, так і на органах місцевого самоврядування”, – зазначив омбудсман. За його словами, такі заклади мають бути зацікавлені в тому, щоб створити необхідні сприятливі умови для своїх громадян.

   Новий мовний омбудсман порівняв безплатні курси з української мови з волонтерством. Він наголосив, що на сьогодні безплатні курси української мови в країні існують на рівні волонтерства. “Але з волонтерством ми починали створювати ЗСУ в 2014 році фактично з нуля. А сьогодні маємо фактично одну з найсильніших армій у Європі. 2014 рік ми починали, в тому числі, з безплатних курсів на Майдані з вивчення української мови, – згадав чиновник.

   Варто зазначити, що після 2014 року в Україні існує десяток мовних курсів, де волонтери викладають державну мову як українцям, так й іноземцям. Тетяна Маковій із сином переїхала до столиці у 2014 році з Донецька. Жінка запевняє: мову знала погано, однак, щоб влаштуватися на роботу, була змушена почати вчити українську. “Я буду чесною, коли змушені були тікати з Донецька, мені було важко наважитися почати вивчати мову. Переїхавши до Києва, я вже в Інтернеті знайшла інформацію про те, де на волонтерських умовах викладають українську. Ми з сином записалися й почали інтенсивно вчити мову. Не передати словами, як це допомогло в адаптації. І якщо раніше я взагалі не говорила українською, то зараз на роботі, а часом і в побуті використовую саме державну мову”, – розповіла “УМ” пані Тетяна.

   Нагадаємо, Кабінет Міністрів призначив Тараса Креміня Уповноваженим із захисту державної мови на початку липня. До речі, він є одним зі співавторів закону “Про забезпечення функціонування української мови як державної”. Саме на цей закон 21 червня 2019 року до Конституційного Суду України надійшло подання 51 народного депутата щодо неконституційності закону про функціонування української мови як державної. Автори клопотання стверджують, що закон не відповідає частині положень Конституції України, оскільки, на їхнє переконання, спрямований на дискримінацію російської, інших мов національних меншин України та дискримінацію громадян за мовними ознаками. Більшість експертів надали до Конституційного Суду висновки, в яких вказують, що закон про функціонування української мови не є дискримінаційним щодо національних меншин. 7 липня на засіданні Конституційного Суду з розгляду подання було заявлено, що президент Володимир Зеленський вважає: підстав для визнання неконституційним закону про функціонування української мови як державної немає.

Рубрика – «Про народжених у серпні бандуристів»
(Із книги Жеплинського Б.М., Ковальчук Д.Б. “Українські кобзарі, бандуристи, лірники”)
ДУТЧАК (САВЧУК) Олександра (Леся) Юліанівна (2.08.1955, м. Броди Львівської обл.) – бандуристка, педагог. У 1970 р. закінчила Бродівську ДМШ, клас викладача О.Л.Думіцької, у 1974 р. – Рівненське музичне училище (клас викладача А.Ю.Грицая). З того ж року – викладач бандури у Бродівській школі естетичного виховання. Літ: Столярчук Б. Топоровська Г. – С.37. 

ПАЛАМАРЧУК (Толочик) Світлана Іванівна (2.08.1979, с.Мирне Костопільського р-ну Рівнеенської обл.) – бандуристка. 1994 закінчила Костопільську ДМШ (клас викладача Л.М.Шаварської), у 1998 – Рівненське музучилище (клас викладача Г.М.Топоровської, Н.О.Волощука). Літ.: Столярчук Б., Топоровська Г., – С.76. 

ШЕВЧЕНКО Юрій Кіндратович (3.08.1921, с.Пашківка Макарівського р-ну Київської обл. – 1941, м.Ломжа) – бандурист. Мав гарний голос і великі музичні здібності. Вже 10-річним хлопцем чудово грав на бандурі і виступав в родинному ансамблі Шевченків (батько Кіндрат Петрович, мати Агрипина Омелянівна, дочка Марія Кіндратівна та син Юрій), а також як соліст. Вмів грати на цитрі, балалайці, гітарі, мандоліні та інших інструментах. До 1940 їздив у складі родинного ансамблю з концертами по Радянському Союзі. В 1940 був призваний до Радянської Армії. Служив у м.Ломжі, де загинув в 1941 захищаючи батьківщину від німецько-фашистських загарбників. 

ЛЯХОВИЧ Богуслав Тимофійович (4.08.1929, с.Дорогоща Плужнянського району Хмельницької обл. – 2004, м.Луцьк Волинської обл.) – бандурист-співак, актор. У 1939-1940 навчався в Острозькій педагогічній школі, у 1943-1948 – актор Острозького драматичного театру, у 1948-1954 – Дубенського пересувного українського драматичного театру, з 1954 – Волинського музично-драматичного театру. Працюючи у Дубні, він придбав бандуру й навчився на ній грати. Деякий час грав на бандурі, яка дісталася йому від брата О.В.Єрмолової, кобзаря Н.Прудкого. Виступав з хором „Просвіти” на святах кобзарської слави, на вечорі „Останній кошовий” (Київ, 1991), знімався у кінострічках „Укртелефільм”. Літ.: Жеплинський Б. Коротка історія кобзарства в Україні. – Львів: Край, 2000. – С.138; Столярчук Б., Топоровська Г., – С. 60; Столярчук Б. Митці Рівненщини. Енциклопедичний довідник – Рів- не, Ліста.–1997.– С.165. 

ШВИДКИЙ Анатолій Іванович (4.08.1948, с.Павлів Золотоніського р-ну Полтавської обл.) – бандурист, інженер, механік. Народився в співучій музичній родині (по лінії матері), тому співав з дитячого віку. Одержавши вищу освіту працював у Рівному, Здолбунові, Запоріжжі, а згодом інженером-конструктором на Золотонішському ремонтно-механічному заводі. З бандурним мистецтвом познайомився вперше побувавши на концертних виступах заводської капели бандуристів, якою тоді керував Надтогій. Реставрував бандури для цієї капели. Грати на бандурі вчився у Савченко Лариси Андріївни, яка вчила грати свого батька Савченка Андрія Свиридовича, а згодом і синів Анатолія Швидкого. Анатолій Швидкий співав у заводському хорі (голос бас), виступав на святкових урочистостях як бандурист, а також на оглядах художньої самодіяльності. Грає на бандурі і дочка Анатолія Швидкого. В репертуарі переважають укр. нар. пісні, а також твори на слова Т.Г.Шевченка. В молодості успішно займався спортом – гирьовий спорт. Добре малює; його картини – морські пейзажі експонувались на другому Всесоюзному фестивалі народної творчості. Літ.: Лист Швидкого А. до Жеплинського Б. від 27.02.1991; Власенко Н. Виставка робіт металістів. // газ. Прапор Леніна від 20.05.1986. м.Золотоноша Черкаської обл. 
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